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ES  Accesorios EN  Accessories FR  Accessoires CAT  Accessoris PT  Acessórios IT  Accessori DE  Zubehör NL  Accessoires RU  аксессуары

 PL  Akcesoria  FI  Lisätarvikkeet CZ  Příslušenství ZH  可选配件 RO  Accesorii

230V - 50 Hz

Ref. 58850

Ref. 58853(uk)

Ref. 58859(usa)

220V - 60 Hz

Ref. 58856(15A)

Ref. 58857(20A)

110V - 50 Hz

Ref. 58852

120V - 60 Hz

Ref. 58854

(12A WG USA)

Ref. 58855 

(12A WG USA)

Ref. 57991
Ref. 05973

Ref. 51914

Ref. 05974 Ref. 51916

60 cm.
Ref. 54991

Ref. 51910Ref. 51810 Ref. 54844
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DX-250 PLUS
LASER&LEVEL

ES  incluido EN  included FR  inclús CAT  inclòs PT  Inclui IT  Include  DE  Inklusive NL  Inclusief RU  комплекте PL  dołączona 
FI  Mukana CZ  dodávky ZH  包含  RO  Inclus
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Laser Level2 CV/HP 145 mm

3
ES  Efecto tronzadora de altas prestaciones. Máxima altura de 	

	 corte.
EN  High performance plunge effect. Maximum cutting height.
FR  Effet tronçonneuse de hautes prestations. Hauteur maximale 	

	 de coupe.
CAT  Efecte tronçadora d’altes prestacions. Màxima altura de tall.
PT  Efeito corte vertical de grandes prestações. Máxima altura 	

	 de corte. 
IT  Effetto troncatrice ad alte prestazioni. Massima altezza di 	

	 taglio.
DE  Ein Hochleistungs-Schneider mit besten Schnittergebnissen. 
NL  Maximale zaaghoogte.
RU  Регулировка режущего блока по высоте.
PL  Cięcia wgłębne. Duża wysokość cięcia.
FI  Leikkauspään nosto-/laskutoiminto tarkkuutta vaativaan 		

	 työhön. Suuri leikkaussyvyys.
CZ  Ponorný efekt pro nastavení maximální hloubky řezu.
ZH  完美切割，带伸缩微调效果，,最大的切割高度
RO  Sistem de ridicar si coborare a discului de inalta performanta. 	

	 Precizie mare de taiere.

4
ES  Potencia de motor incrementada. 2 CV/HP.
EN  Increased engine power. 2 CV/HP. 
FR  Puissance du moteur augmentée. 2 CV/HP.
CAT  Potència de motor incrementada. 2CV/HP.
PT  Potência de motor incrementada. 2 CV/HP. 
IT  Maggiore potenza del motore. 2 CV/HP.
DE  Erhöhte Motorleistung. 2 CV/HP. 
NL  Nu met 2 PK motor.
RU  Увеличенная мощность двигателя. 2 л.с.
PL  Zwiększona moc silnika. 2 KM.
FI  Kasvanut moottoriteho. 2 HV.
CZ  Zvýšený výkon motoru. 2 HP.
ZH  提升马达功率。1.5KW。
RO  Puterea motorului crescut. 2 CV/HP.
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ES  Estructura de aluminio. Más ligera y máxima resistencia a 	

	 las condiciones de trabajo.
EN  Aluminum structure.Lighter and maximum resistance to 	
	 hard working conditions 
FR  Structure en aluminium. Plus légère et de résistance 		

	 maximale durant les conditions de transport.
CAT  Estructura d’alumini. Més lleugera i màxima resistència a 	
	 les condicions de treball.
PT  Estrutura de alumínio, ligeira e de elevada resistência às 	

	 condições de trabalho. 
IT  Struttura in alluminio. Più leggera e con la massima 		

	 resistenza alle diverse condizioni di lavoro.
DE  Aluminium-Struktur mit hoher Beständigkeit unter 		

	 extremen Arbeitsbedingungen. 
NL  Aluminium structuur. Lichter en een maximale weerstand 	

	 tegen weeromstandigheden
RU  Алюминиевая структура. Лёгкая и прочная.
PL  Głowica wyposażona w osłonę dla zapewnienia bezpieczeństwa 	
	 cięcia tarczami segmentowymi. 

FI  Alumiininen rakenne. Kevyempi ja kestävämpi materiaali 	
	 koviin olosuhteisiin.
CZ  Hliníková konstrukce – nízká hmotnost při zachování vysoké 		
	 rezistence.
ZH  铝制结构更轻便，并能在恶劣的工作环境下运行。
RO  Structura realizata din aluminiu. Mai usoara si cu o 		
	 rezistenta mai mare la solicitarile in conditii dificile.
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ES  Conjunto motor deslizante sobre rodamientos de máxima 	
	 precisión y fiabilidad. Acabados perfectos.
EN  Set sliding motor on bearings of high precision and 		
	 reliability. Perfect finishes. 
FR  Ensemble moteur sur roulements de précision maximale 	
	 et fiable. Finitions parfaites.
CAT  Conjunt motor lliscant sobre rodaments de màxima 		
	 precisió i fiabilitat. Acabats perfectes.
PT  Conjunto motor deslizante sobre rolamentos de elevada 	
	 precisão e fiabilidade. Acabamentos perfeitos. 
IT  Gruppo motore scorrevole su cuscinetti di massima 		
	 precisione ed affidabilità. Finiture perfette.
DE  Motor mit Gleitlager für höchste Genauigkeit und 		
	 Schnittqualität. Perfekte Schnittoberflächen. 
NL  Zaagkop op lagers voor hoge precisie en betrouwbaarheid. 	

	 Perfecte afwerking.
RU  Плавность хода режущего блока обеспечивает точность резки. 	
	 Превосходное качество разреза.
PL  Głowica przesuwna na łożyskach o maksymalnej dokładności i 		
	 niezawodności. Idealne wykończenia.

FI  Moottoriyksikön liukulaakerointi takaa tarkkuuden ja 		
	 parhaan lopputuloksen.
CZ  Řezací hlava posuvně uložena na kluzných ložiscích pro dosažení 	
	 přesných řezů špičkové kvality.
ZH  具备高精度滑动轴承以及可靠的电机。完美断面效果。
RO  Motor cu set de alunecare bazat pe rulmenti de inalta 	

	 precizie si siguranta. Finisari perfecte.

DX-250 PLUS 1000 
Laser & Level

44 1/8”
112 cm

31 1/8x31 1/8”
79x79 cm

2 3/4 / 5 11/16”
70 / 145 mm

 1 3/8”
35 mm

10”
250 mm

72 1/16x32x43 5/16”
183x80x110 cm

174 Lb 
79 kg

√ 1 **1 1 **1 

DX-250 PLUS 1400 
Laser & Level

59 13/16”
152 cm

42 1/8x42 1/8”
107.5x107.5 cm

2 3/4 / 5 11/16”
70 / 145 mm

1 3/8”
35 mm

10”
250 mm

83 7/8x32x43 5/16”
213x80x110 cm

197.3 Lb 
89.5 kg

√ 1 **1 1 **1 

PLUS

DX-250 PLUS 1000 
 Laser & Level

Ref. 52900 52903 52904

Voltage 230V-50Hz. 120V-60Hz. 120V-60Hz. Inch

RPM 2800 3400 3400

1” - 25.4 mm 1” - 25.4 mm  5/8” -16 mm

DX-250 PLUS 1400  
Laser & Level

Ref. 52910 52913 52914

Voltage 230V-50Hz. 120V-60Hz. 120V-60Hz. Inch

RPM 2800 3400 3400

1” - 25.4 mm 1” - 25.4 mm  5/8” -16 mm

2HP2HP
2CV2CVDX ES  Máquina de cabezal móvil con efecto tronzadora, para una total polivaléncia. Para todo tipo de baldosa cerámica y materiales de obra como: 	

	 Mármol, Granito, Ladrillos, Cara Vista y Refrectarios.
EN  Sliding head machine with plunge effect, for total versatility. For all types of ceramic tile and building materials as Marble, Granite and all kind 	
	 of Bricks.
FR  Machine avec tête mobile à effet tronçonnage pour une polyvalence totale. Pour tout type de carreau de céramique et matériaux de chantiers 	

	 comme le marbre, granit, briquettes et briques réfractaires.
CAT  Màquina de capçal mòbil amb efecte tronçadora, per a una total polivalència. Per a tot tipus de rajola ceràmica i materials d’obra com: 	
	 Marbre, Granit, Maons, Cara Vista i Refrectaris.
PT  Máquina de cabeça móvel com corte vertical, para uma total polivalência. Para todo o tipo de peças cerâmicas e materiais de obra: mármore, 	

	 granito, tijolo, cara vista e refractários. 
IT  Gruppo motore scorrevole con effetto troncatrice, per una totale polivalenza. Per qualsiasi tipo di piastrelle ceramiche e materiali da 		

	 costruzione come Marmo, Granito, Mattoni a vista e refrattari.
DE  Maschine mit Ablängfunktion, für Großformate und dicke Materialien. Für alle Arten von Keramikfliesen und Baumaterialien, wie Marmor, Granit, 	

	 Ziegelstein.
NL  In hoogte verstelbare zaagkop, voor een totale veelzijdigheid. Voor alle soorten keramische tegels en bouwmaterialen zoals marmer, graniet, 	

	 bakstenen.
RU  Станок с подвижным режущим блоком и его регулировкой по высоте. Для любого типа керамики и мрамора, гранита, кирпича в том числе силикатного.
PL  Przecinarka z głowicą z przesuwem wzdłużnym i posuwem wgłębnym, pełna uniwersalność. Do wszelkiego rodzaju płytek ceramicznych i materiałów budowlanych: 	
	 marmuru, granitu, cegły licowej i ognioodpornej.

FI  Päältäsahaava, monipuolinen timanttisaha teräyksikön nosto-/laskutoiminnolla. Kaikentyyppisten keraamisten laattojen ja 			 
	 rakennusmateriaalien sahaamiseen kuten marmori, graniitti, tiilet, julkisivukivet ja tulenkestävät tiilet.
CZ  Univerzální portálová pila s ponorným efektem.Vhodná pro dělení všech typů keramických obkladů a dlažeb a dalších obkladových materiálů, dále stavebních 	
	 materiálů jako mramor, žula, cihly lícové obklady, žáruvzdorné cihly atd.
ZH  带伸缩效果的滑动机头，具备多功能性。可以切割所有类型的瓷砖和建材。如大理石、花岗岩、砖、饰面砖、耐火砖。
RO  Masina electrica cu motor pe sine de ghidaj, cu sistem de ridicare si coborare a discului. Pentru toate tipurile de placi ceramice si materiale 	

	 de constructie, ca: marmura, granit, caramida, placi ornamentale de fatade si materiale refractare.
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